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8 Językoznawstwo. Nauka o literaturze. Literatura piękna – zapis pionowy

Stosuje się:

• poddziały wspólne formy  (0…)

• poddziały wspólne miejsca (1…/9…)

• poddziały wspólne  rasy, narodowości i grupy etnicznej 

(=…)

• poddziały wspólne  czasu "…”

• poddziały wspólne z kreską -05

Nie stosuje się:

• poddziałów wspólnych z kreską -02

• poddziałów wspólnych z kreską -03

• poddziałów wspólnych z kreską -04



8 Językoznawstwo. Nauka o literaturze. Literatura piękna – działy główne

80 Ogólne zagadnienia językoznawstwa i literatury. 

Filologia

81 Językoznawstwo. Języki

82 Literatura piękna

Fot. Wydawnictwo BN



8 Językoznawstwo. Nauka o literaturze. Literatura piękna – wiadomości ogólne

▪ W dziale 80 klasyfikuje się zagadnienia odnoszące się 

do językoznawstwa i literatury, filologię oraz retorykę.

▪ Klasyfikuje się tu opracowania dotyczące filologii w 

najszerszym znaczeniu, włącznie z badaniem tekstów 

literackich jako materiałów z zakresu historii kultury.

▪ W dziale 81 klasyfikuje się zagadnienia językoznawcze 

oraz poszczególne języki.

▪ Dział 82 obejmuje ogólne zagadnienia 

literaturoznawcze oraz literaturę piękną 

w poszczególnych językach.

▪ Poradnik UKD - rozdział XIII 

Dział 8 Językoznawstwo. Nauka o literaturze. Literatura 

piękna 

https://bn.org.pl/download/document/1596525137.pdf

https://bn.org.pl/download/document/1596525137.pdf


80 Ogólne zagadnienia językoznawstwa i literatury

801 Prozodia. Nauki pomocnicze i źródła filologii

801.6 Prozodia: metrum, rytm, rym i wzorzec rytmiczny

801.7 Nauki pomocnicze filologii

801.8 Źródła filologiczne i językoznawcze

808.1 Sztuka pisarska. Działalność i technika literacka

808.2 Edytorstwo. Wydawanie tekstu. Technika edytorska

808.5 Retoryka. Sztuka przemawiania

▪ Jak napisać powieść: najlepszy poradnik dla pisarzy 

doświadczonych i początkujących / Tomasz Węcki

808.1

82.01-3 

▪ W poszukiwaniu straconego dzieła: studia z zakresu 

edytorstwa tekstów niezachowanych lub wydawniczo 

niespełnionych i inne szkice pokrewne / Wacław 

Walecki

808.2

▪ Retoryka dla studentów historii, politologii 

i dziennikarstwa / Krzysztof Obremski

808.5

(075.8)



80 Filologia

▪ Do symbolu 80 dopisywane są poddziały wspólne rasy, 

narodowości i grupy etnicznej, np.: 

80(=112.2) Filologia germańska

80(=124+=14) Filologia klasyczna

80(=162.1) Filologia polska

▪ Tadeusz Gogolewski: legenda warszawskiej japonistyki

80(=521)

929-052(438)"19"

929-052(438)"20"



81 Językoznawstwo. Języki – poddziały analityczne z kreską –1

81-1 Szkoły i metody w językoznawstwie. Metodologia 

językoznawstwa

81-11 Szkoły i kierunki w językoznawstwie. 

Językoznawstwo diachroniczne (historyczne), 

językoznawstwo synchroniczne (opisowe), strukturalizm 

(językoznawstwo strukturalne)

81-115 Językoznawstwo porównawcze

81-119 Inne kierunki i szkoły w językoznawstwie. 

Językoznawstwo kognitywne

• 81-115 Językoznawstwo porównawcze

Kompleks Wieży Babel / Kazimierz Nieznany

81-115

• Językoznawstwo porównawcze dwóch, trzech języków 

wyraża się za pomocą symboli tych języków np.: 

Język polski a język niemiecki

811.162.1 

811.112.2



81 Językoznawstwo. Języki – poddziały specjalne z apostrofem ‘1/’4

81’1 Językoznawstwo ogólne

81’2 Teoria znaku. Teoria przekładu. Standaryzacja języka. 

Stosowanie języka. Dialektologia

81’3 Językoznawstwo matematyczne. Językoznawstwo 

stosowane. Fonetyka. Grafemika. Gramatyka. Semantyka. 

Stylistyka

81’4 Lingwistyka tekstu. Analiza dyskursu. Językoznawstwo 

typologiczne

• Poddziały specjalne 81'1/’4 dodaje się do symboli 

poszczególnych języków, np.:

• 81'36 Gramatyka

811.162.3'36 Gramatyka języka czeskiego

811.222.5'36 Gramatyka języka kurdyjskiego

• 81'373 Słownictwo

811.163.2'373 Słownictwo języka bułgarskiego

811.222.1'373 Słownictwo języka perskiego



81’1 Językoznawstwo ogólne

• Klasyfikuje się tutaj m.in. monografie i podręczniki 

akademickie z zakresu językoznawstwa ogólnego 

• Językoznawstwo ogólne: wybrane zagadnienia / 

Edward Łuczyński, Jolanta Maćkiewicz

81’1

(075.8)

• Słownik bibliograficzny językoznawstwa ogólnego 

i polonistycznego / Jan Wawrzyńczyk

81’1

811.162.1

016



81'2 Teoria znaków. Teoria przekładu. Standaryzacja języka. Stosowanie języka. Dialektologia

81'22 Ogólna teoria znaków w odniesieniu 

do językoznawstwa. Semiologia. Semiotyka

81'221 Komunikacja niewerbalna. Język mimiki i gestów, 

język głuchych. Język migowy

81'23 Psycholingwistyka. Psychologia języka. 

Neurolingwistyka

81'24 Praktyczna znajomość języków

81'246 Jednojęzyczność i wielojęzyczność. Dwujęzyczność. 

Poliglotyzm

81'25 Teoria przekładu 

81'26 Standaryzacja języka

81'27 Socjolingwistyka

81'271 Poprawność językowa. Błędy językowe

81'276 Socjolekty. Slangi

81'282 Dialekty. Język lokalny i regionalny. Gwary. Pidżyny 

i języki kreolskie



81'22 Ogólna teoria znaków w odniesieniu do językoznawstwa. Semiologia. Semiotyka

• Podstawy semiotyki dla kulturoznawców / Agnieszka 

Doda-Wyszyńska

81’22

81'221 Komunikacja niewerbalna. Język mimiki i gestów, 

język głuchych. Język migowy

• Tłumacz języka migowego : kim był? kim jest? kim 

będzie? 

811.162.1'221

811.162.1’25

• Comunicazione gestuale nella lingua italiana e polacca 

/ Beata Malczewska

811.131.1'221

811.162.1'221



81'23 Psycholingwistyka. Psychologia języka. Neurolingwistyka

• Języczni: co język robi naszej głowie / Jagoda Ratajczak 

81'23

81’246

• Intonacja mowy rosyjskiej a intonacja muzyczna 

w operze Piotra Czajkowskiego "Dama Pikowa" w ujęciu 

psycholingwistycznym / Sylwia Burnicka-Kalischewska

782(47+57)

784.9

811.161.1'34

81’23



81'24 Praktyczna znajomość języków. Rozmówki językowe

• Rozmówki językowe klasyfikuje się symbolem 

odpowiedniego języka, dodając symbol analityczny 

81'24, np.: 

• Rozmówki filipińskie

811.621’24

• Rozmówki polsko-chińskie: dialekt mandaryński / Liu

Hong

811.581'24

81'246 Jednojęzyczność i wielojęzyczność. Dwujęzyczność. 

Poliglotyzm

• Bilingwizm polsko-obcy dziś: od teorii i metodologii 

badań do studiów przypadków

81’246



81'25 Teoria przekładu. Translatoryka. Tłumaczenia ustne, tłumaczenia pisemne. Tłumaczenia literackie 

• 811.161.1:811.162.1'25 Przekłady z języka rosyjskiego 

na język polski

• Przekłady z języka rosyjskiego na język polski i z języka 

polskiego na język rosyjski

811.161.1:811.162.1'25   

811.162.1:811.161.1'25 

• Przekłady literackie, np.: 

Literatura angielska w polskich przekładach

821.111(091) 

811.111:811.162.1’25

• Potworne czy nienazwane?: szkice o polskich 

przekładach opowiadań Howarda Phillipsa Lovecrafta / 

Karolina Kwaśna

821.111(73)(091)-3"20"

811.111:811.162.1'25



81'26 Standaryzacja języka

• Norma językowa w aspekcie teoretycznym 

i pragmatycznym

81'26

81'27

• Mowa rozświetlona myślą: świadomość normatywno-

stylistyczna współczesnych Polaków

811.162.1'26

811.162.1’27



81'27 Socjolingwistyka. Polityka językowa

• Kultura zachowań językowych Polaków

811.162.1’27

• Polityka językowa Francji w odniesieniu do języka 

francuskiego / Zoran Nikolovski

811.133.1'27

81'271 Poprawność językowa. Błędy językowe

• Błąd (i jego konsekwencje) w przekładzie

81'25

81’271

• Poradnia językowa, słucham...: wybór odpowiedzi 

Telefonicznej Poradni Językowej Uniwersytetu 

Gdańskiego

811.162.1'271



81'276 Socjolekty. Slangi. Język środowiskowy. Język lub dialekt określonej grupy wiekowej bądź płci. 
Żargony. Profesjolekty

• 81'276 Socjolekty. Slangi

• Słownik slangu kierowców / Michał Garcarz

811.162.1’276

811.162.1’374

• Słownik polsko-złodziejski z rozmówkami / Antoni 

Kurka

811.162.1'276

811.162.1'374

• 81'276-053.2 Język dziecka. Mowa niemowlęca 

lub dziecięca

• Neologizmy słowotwórcze w mowie dzieci 

w wieku przedszkolnym (4-6 lat) / Beata Milewska, Aneta 

Lica

81'276-053.2

811.162.1'366



81'282 Dialekty. Język lokalny i regionalny. Gwary. Pidżyny i języki kreolskie

• Dialekt Księstwa Łowickiego: wersja dla każdego

811.162.1'282

• Litewska gwara puńska: fonologiczny system 

konsonantyczny / Jowita Niewulis-Grablunas

811.172'282

811.172’34

• Klasyfikuje się tutaj informacje ogólne o pidżynach 

i językach kreolskich. 

• Poszczególne pidżyny i języki kreolskie klasyfikuje się

za pomocą poddziałów wspólnych języka =..., np.: 

• 811.111.8 Pidżyny i języki kreolskie na bazie 

angielskiego

• 811.134.38 Pidżyny i języki kreolskie na bazie 

portugalskiego



81'3 Językoznawstwo matematyczne. Językoznawstwo stosowane. Fonetyka. Grafemika. Gramatyka. 
Semantyka. Stylistyka 

81'32 Lingwistyka matematyczna

81'33 Lingwistyka stosowana

81'34 Fonetyka. Fonologia

81'35 Grafemika. Ortografia. Pisownia

81'36 Gramatyka

81'37 Semantyka

81'38 Stylistyka ogólna

• 81'32 Lingwistyka matematyczna. Przekłady 

maszynowe. Maszynowa analiza i synteza mowy. 

Językoznawstwo statystyczne 

• Wyspecjalizowany system automatycznego przekładu 

zrealizowany metodą wzorców translacyjnych / Mirosław 

Gajer

81'32



81'33 Lingwistyka stosowana. 81'34 Fonetyka. Fonologia

• 81'33 Lingwistyka stosowana

• Lingwistyka stosowana: skrypt

81’33

(075.8)

• 81'34 Fonetyka. Fonologia. Fonetyka akustyczna. 

Fonetyka artykulacyjna. Fonacja, artykulacja. Fonetyka 

słuchowa. Akcent wyrazowy. Akcentowanie. Intonacja. 

Fonemika. Fonemy

• Wymowa normatywna polskich samogłosek nosowych 

i spółgłoski bocznej / Anita Lorenc

811.162.1'34



81’35 Grafemika. Ortografia. Pisownia. Interpunkcja

• 81’35 Grafemika. Ortografia. Pisownia. Interpunkcja

Kultura języka polskiego: wymowa, ortografia, 

interpunkcja / Tomasz Karpowicz

811.162.1’35

(075.8)

• 81'355 Wymowa. Wymawianie

Podręcznik wymowy niemieckiej / Norbert Morciniec, 

Stanisław Prędota

811.112.2’355

(075.8)

• Tu klasyfikuje się również ćwiczenia logopedyczne, np.:

Głoski t, d / Bożena Senkowska

811.162.1'355

(02.053.4)



81’36 Gramatyka

81'36 Gramatyka. Gramatyka historyczna. Gramatyka 

porównawcza. Gramatyka generatywna. Transformacyjna 

gramatyka generatywna

• Gramatyka historyczna języka polskiego / Krystyna 

Długosz-Kurczabowa, Stanisław Dubisz

811.162.1'36

(075.8)

• Ćwiczenia z gramatyki języka chorwackiego / Barbara 

Kryżan-Stanojević, Irena Sawicka

811.163.42'36

(076)

81'366 Morfologia. Fleksja. Słowotwórstwo. Deklinacja. 

Koniugacja. Kategorie gramatyczne

• Paradygmaty fleksji albańskiej / Irena Sawicka

811.18’366



81'367 Składnia. Syntaktyka. Zdania

81'367 Składnia. Syntaktyka. Zdania

• Syntaxis van de nominale woordgroepen 

in Nederlandse en Poolse formulieren / Jacek Karpiński

811.112.5'367

811.162.1'367

81'367.6 Części mowy. Rzeczowniki. Przymiotniki. 

Przysłówki. Czasowniki. Zaimki. Liczebniki

• Język rosyjski: nowe wzory odmian czasowników / 

Natalia Celer

811.161.1'367.6

(07)

• Razem, osobno czy w pojedynkę?: relacje między 

przysłówkami kolektywnymi a przysłówkami 

syngulatywnymi i dystrybutywnymi we współczesnym 

języku polskim / Paulina Rosalska

811.162.1'367.6



81'37 Semantyka. Denotacja. Konotacja

81'373 Leksykologia. Słownictwo

81'373.2 Nazewnictwo. Onomastyka

81'373.21 Nazwy miejscowe. Nazwy geograficzno-

topograficzne. Toponimia

81'373.22 Nazwy obiektów przyrodniczych 

81'373.23 Nazwy osób i grup osób. Antroponimia

81'373.42 Wyrazy zbliżone brzmieniem lub znaczeniem

81'373.421 Synonimy

81'373.422 Antonimy

81'373.423 Homonimy

81'373.43 Neologizmy

81'373.44 Archaizmy

81'373.45 Wyrazy obce. Wyrazy zapożyczone. Kalki 

językowe

81'373.46 Terminy specjalistyczne

81'373.47 Przekleństwa. Wyrazy ordynarne. Wulgaryzmy

81'373.48 Wyrazy modne. Frazesy. Slogany

81'373.49 Eufemizmy

81'373.6 Etymologia

81'373.7 Frazeologia

81'373.72 Idiomy. Wyrażenia idiomatyczne



81'373 Leksykologia. Słownictwo. 81'373.2 Nazewnictwo. Onomastyka

81'373 Leksykologia. Słownictwo

81'373.2 Nazewnictwo. Onomastyka

81'373.21 Nazwy miejscowe. Nazwy geograficzno-

topograficzne. Toponimia

81'373.22 Nazwy obiektów przyrodniczych. Nazwy roślin, 

zwierząt, skał, minerałów, planet 

81'373.23 Nazwy osób i grup osób. Antroponimia

• Język niemiecki - słownictwo / Aneta Białek

811.112.2’373

(07)

• Nazwy wiosek i rejonów na terenie parafii pw. św. 

Barbary w Lalkowach / ks. Wojciech Kardyś

811.162.1'373.21

• Kształtowanie się nazw owadów w języku polskim: 

procesy nominacyjne a językowy obraz świata / Marcin 

Maciołek

811.162.1'373.22

• Antroponimia parafii Korytnica w drugiej połowie XVII 

w. / Anna Górska-Peć

811.162.1'373.23



81'373.42 Wyrazy zbliżone brzmieniem lub znaczeniem

81'373.421 Synonimy

81'373.422 Antonimy

81'373.423 Homonimy

• Słownik synonimów języka niemieckiego

811.112.2'373.421

811.112.2'374

• Mały słownik antonimów / Piotr Żmigrodzki

811.162.1'373.422

811.162.1’374

• Wokół homonimii międzyjęzykowej

811.131.1'373.423

811.16'373.423

811.511.111'373.423



81'373.43 Neologizmy. 81'373.44 Archaizmy. 81'373.45 Wyrazy obce

81'373.43 Neologizmy

81'373.44 Archaizmy

81'373.45 Wyrazy obce. Wyrazy zapożyczone

• Specyfika neologizmów nieustabilizowanych w języku 

niemieckim: elementy ironii, agresji i gry / Iwona 

Wowro

811.112.2'27

811.112.2'366

811.112.2'373.43

81'23

• Dawne słownictwo gwar cieszyńskich w świetle 

kontaktów językowych / Beata Kubok

811.16'282

811.16'373.44

• Polder, lakmus en kordzik: nederlandse lexicale

ontleningen in het hedendaagse Pools / Agata 

Kowalska-Szubert

811.112.5

811.162.1'373.45



81'373.46 Terminy specjalistyczne

• Podręczniki do języka obcego według zawartego w nich 

słownictwa fachowego klasyfikuje się za pomocą 

symbolu 81'373.46 oraz symbolu wyrażającego daną 

dziedzinę oraz poddziału wspólnego formy (07), np.:

• Jak czytać i rozumieć angielskie dokumenty notarialne, 

testamenty i pełnomocnictwa? / Leszek Berezowski

811.111'373.46

34

(07)

• Język francuski w gastronomii / Joanna Dołżycka, 

Adriana Żyłów

811.133.1'373.46

64

(075.9.062)

• Język niemiecki dla studentów fizjoterapii / Ewa 

Andrzejczak

811.112.2'373.46

615.8

(075.8)



81’373.47 Przekleństwa. 81'373.48 Wyrazy modne. 81'373.49 Eufemizmy

81'373.47 Przekleństwa. Wyrazy ordynarne. Wulgaryzmy. 

Inwektywy

81'373.48 Wyrazy modne. Frazesy. Slogany

81'373.49 Eufemizmy

• Słownik polskich przekleństw i wulgaryzmów / Maciej 

Grochowski

811.162.1'373.47

811.162.1'374

• Copywriting sprzedażowy: język korzyści w praktyce / 

Justyna Bakalarska-Stankiewicz

81'373.48

659.1

• Słownik eufemizmów polskich czyli W rzeczy mocno, 

w sposobie łagodnie / Anna Dąbrowska

811.162.1'373.49

811.162.1'374



81'373.6 Etymologia. Pleonazm. Metonimia. Metafora

• Poznać Chiny: o pochodzeniu stu chińskich znaków 

003.324

811.581'373.6

• Metafory językowe nawiązujące do czynności 

przyjmowania pokarmu / Dorota Połowniak-

Wawrzonek

811.162.1'373.6

• Słowniki etymologiczne klasyfikuje się symbolem 

odpowiedniego języka z poddziałem analitycznym 

81'373.6 dodając w osobnym polu 080 symbol 

odpowiedniego języka z poddziałem analitycznym 

81'374, np.:

• Łemkowskie etymologie / Adam Fałowski, Wiktoria 

Hojsak

811.161.25'373.6

811.161.25'374



81'373.7 Frazeologia

81'373.7 Frazeologia

• Ćwiczenia z arabskiej frazeologii / Jolanta Kozłowska, 

George Yacoub

811.411.21'373.7

(075.8+076)

81'373.72 Idiomy. Wyrażenia idiomatyczne

• Wybór idiomów włoskich / Piotr Salwa, Małgorzata 

Szleszyńska

811.131.1'373.72



81'374 Leksykografia. Słowniki: kompilacja i zawartość

• Słowniki językowe klasyfikuje się symbolem 

odpowiedniego języka z dodaniem poddziału 

81'374, np.: 

811.162.1'374 Słownik polski

• Słowniki wielojęzyczne klasyfikuje się symbolem 

81’374

Mały słownik kaszubsko-polsko-słowacki

81’374

• Słowniki dwujęzyczne klasyfikuje się symbolem 

złożonym, np.:      

811.162.1:811.133.1’374 Słownik polsko-francuski 

Słownik polsko-francuski i francusko-polski

811.162.1:811.133.1'374 

811.133.1:811.162.1'374 



81'374 Leksykografia. Słowniki: kompilacja i zawartość

• W przypadku słowników ortograficznych, 

gramatycznych, gwarowych itd. symbol 81’374 dodaje 

się w drugim polu 080, np.:

• Nowy słownik ortograficzny języka polskiego

811.162.1'35

811.162.1’374

• Słownik gramatyczny języka polskiego

811.162.1'36

811.162.1’374

• Słownik gwar Ostródzkiego, Warmii i Mazur

811.162.1'282

811.162.1’374

• Słownik nazw miejscowości województwa 

świętokrzyskiego / Marek Ruszkowski

811.162.1'373.21

811.162.1’374



Słowniki dziedzinowe

• Słowniki dziedzinowe klasyfikuje się symbolem 

dziedziny, dodając w osobnym polu 080 poddział 

wspólny formy (038), np.: 

• Słownik techniczny polsko-hiszpański / Tadeusz 

Weroniecki

62

(038)

• Słownik botaniczny polsko-fiński i fińsko-polski / 

Maksym Sannikow

58

(038)

• Słownik polskiej terminologii prawosławnej

271.2

(038)

• Logika dla prawników: słownik encyklopedyczny / 

Sławomir Lewandowski, Andrzej Malinowski, Jacek 

Petzel

161/164

(038)



81'38 Stylistyka ogólna

• Podstawy analizy stylistycznej: rozważania o metodzie 

/ Teresa Skubalanka

81'38

• Styl urzędowy mieszkańców wsi: na przykładzie podań 

do wybranych ośrodków pomocy społecznej w 

południowej Małopolsce / Anna Piechnik

811.162.1’38



81'4 Lingwistyka tekstu. Analiza dyskursu. Językoznawstwo typologiczne

• Lingwistyka dyskursu jako integrujący program 

badawczy / Waldemar Czachur

81'4

• Onomastyczna analiza dyskursu / Mariusz Rutkowski, 

Katarzyna Skowronek

811.162.1'373.2

81'4



811 Języki – rozbudowa

• Rozbudowa za pomocą poddziałów wspólnych języka 

=..., przez zastąpienie wskaźnika = symbolem 811, np.: 

=111 Język angielski – poddział wspólny

811.111 Język angielski

=162.1 Język polski – poddział wspólny

811.162.1 Język polski



811.1/.2 Języki indoeuropejskie

811.11 Języki germańskie

811.12 Języki italskie

811.13 Języki romańskie

811.14 Język grecki

811.15 Języki celtyckie

811.16 Języki słowiańskie

811.17 Języki bałtyckie

811.18 Język albański

811.19 Język ormiański

811.21/.22 Języki indoirańskie

811.21 Języki indyjskie

811.22 Języki irańskie

• Mały słownik ormiańsko-polski, polsko-ormiański / 

Andrzej Pisowicz, Szuszanik Sedojan, Norajr Ter-

Grigorian

811.19:811.162.1’374

811.162.1:811.19’374



811.16 Języki słowiańskie. 811.162.1 Język polski

• 811.161 Języki wschodniosłowiańskie

811.161.25 Język łemkowski

• 811.162 Języki zachodniosłowiańskie

811.162.1 Język polski

811.162.2 Język kaszubski

• 811.163 Języki południowosłowiańskie

811.162.1 Język polski

811.162.1'221 Polski język migowy

811.162.1'23 Psycholingwistyka języka polskiego.

811.162.1'24 Praktyczna znajomość języka polskiego

811.162.1'25 Przekłady języka polskiego

811.162.1’27 Socjolingwistyka języka polskiego

811.162.1'271 Język polski - poprawność, błędy

811.162.1'276 Socjolekty języka polskiego. Slangi języka 

polskiego.

811.162.1'282 Dialekty języka polskiego. Gwary polskie

811.162.1'34 Fonetyka polska. Fonologia polska



811.3 Języki kaukaskie. Języki martwe o nieznanej przynależności

811.34 Języki martwe basenu Morza Śródziemnego i 

Bliskiego Wschodu o nieznanej przynależności do rodzin 

językowych (z wyjątkiem semickich)

811.35 Języki kaukaskie

811.361 Język baskijski

• Przezwyciężanie niemożliwego: Baskowie i ich język

811.361

94(=361)



811.4 Języki afroazjatyckie. Języki nilo-saharyjskie. Języki nigero-kordofańskie. Języki khoisan

811.41 Języki afroazjatyckie

811.42 Języki nilo-saharyjskie

811.431 Języki kordofańskie

811.432 Języki nigero-kongijskie

811.433 Języki mande

811.434 Języki dogońskie

811.45 Języki khoisan

• Litery, litery: język hebrajski dla początkujących / 

Katarzyna Mróz-Blader, Wiesław Więckowski

811.411.16

(07)

• Dydaktyka języka arabskiego: rozwijanie 

produktywnych sprawności językowych

37.016:811.411.21



811.5 Języki uralo-ałtajskie, paleosyberyjskie, eskimosko-aleuckie, drawidyjskie i chińsko-tybetańskie. 
Język japoński. Język koreański

811.51 Języki uralo-ałtajskie

811.521 Język japoński

811.531 Język koreański

811.541 Język ajnu

811.55 Języki paleosyberyjskie

811.56 Języki eskimosko-aleuckie

811.57 Języki drawidyjskie

811.58 Języki chińsko-tybetańskie

• Japoński w obrazkach: słownik, rozmówki, gramatyka / 

Linda Czernichowska-Kramarz

811.521

(075.9.062)

• Język chiński: łatwo i przyjemnie / Philippe Kantor

811.581

(075.9.063)



811.6 Języki austroazjatyckie. Języki austronezyjskie

811.61 Języki austroazjatyckie

811.62 Języki austronezyjskie

• Rozmówki wietnamskie

811.612.91'24

• Rozmówki indonezyjskie

811.621’24



811.7 Języki indopacyficzne. Języki australijskie

811.71 Języki indopacyficzne

811.72 Języki australijskie

• Języki antypodów: współczesny stan badań nad 

językami papuaskimi i austronezyjskimi / Szymon 

Huptyś

811.62

811.71



811.8 Języki Indian. Języki rdzennych mieszkańców Ameryki Północnej i Południowej

811.81/.82 Języki Indian Ameryki Północnej

811.84/.88 Języki Indian Ameryki Środkowej i Południowej

• Uniwersalny język znaków Indian równin Ameryki 

Północnej: opracowanie / zgromadzony przez Williama 

Tomkinsa

811.81/.82

81'221

• Materiały metodyczne UKD

https://bn.org.pl/download/document/1615196841.pdf

https://bn.org.pl/download/document/1615196841.pdf


811.9 Języki sztuczne

811.92 Języki sztuczne przeznaczone do porozumiewania 

się ludzi. Międzynarodowe języki pomocnicze.

811.922 Esperanto

811.93 Języki sztuczne stosowane do instruowania 

maszyn. Języki programowania. Języki komputerowe

• Obszerny słownik polsko-esperancki / Kazimierz 

Strzelecki, Maria Bonczol

811.162.1:811.922'374

• 811.93 Języki sztuczne stosowane do instruowania 

maszyn. Języki programowania. Języki komputerowe

Tu klasyfikuje się publikacje na temat języków 

programowania tylko z punktu widzenia językoznawstwa.

Języki programowania z punktu widzenia informatyki 

klasyfikuje się symbolem 004.43.



Dziękuję za uwagę
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